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EDUCATIONAL HISTORY 
Senior year at American Public University (English Literature and Translation Dept.)
Diploma of Achievement in advanced English Translation                                
Courses in computer programming (C#.NET, ADO, ASP, SQL Server)
Courses in computer software (MS Word, Excel)


PROFILE
I presume seeking your broad pro-expert sight, and professional countenancing in term of monitoring and interrogating my real career structure in the line of Translation and Interpretation. In addition to above mentioned educational history, there is my professional practical experience throughout the passing years. My initial tasks were to implement the functions of the position of a professional bilingual candidate.
In addition, I was assigned different tasks in other states accompanying individuals whom are in-need of Arabic/English speakers.


PROFESIONAL EXPERINCE
1- EAAC (EGYPTION ACADEMY for Accounting and Computer Science) (2000-2004) in the position of "Arabic/English/Arabic translator & Simultaneous Interpreter". I carried on all tasks assigned to me by the Academy in the field of translation and interpretation in addition to commuting with any Non Arabic-Native speaking desiring to attend Arabic classes, Computer Courses or filing Taxes with a proven success and an outstanding ability to communicate. Moreover, representing the Academy in various meetings and national or international conferences that required the presence of a bilingual individual.
2- Insurance Office (Astoria-Queens) (2005-2006) For a year I carried the tasks of a 
private and a TLC insurance agent specialize handling customer service ,issuing 
polices ,handling major Insurance Companies ,as well as helping the Non-English Speakers handling their Insurance Polices and Accident reports.
3- Freelancer Translator and Interpreter (2000-Current)

As a part-time job, translating for several private offices as a Freelancer translator
tackling ample types of documents in ample fields such as History, Law, Politics, Arts,                and Computers. In addition, I have accompanied several individuals as a professional       interpreter to   their official immigration interviews such as asylum, marriage, citizenship….. 
In 2007, I have participated in the Translation and subtitling of the 11 award winning   documentary movie (Garbage Dreams). For full cast and crew please visit:   http://www.imdb.com/title/tt1049415/fullcredits#cast 
                       http://www.imdb.com/name/nm3576883/
SKILLS
Fluent in both English and Arabic.

Proficient in Wordfast, Microsoft Word and Excel.

English/Arabic/English Translation, Interpreting, proofreading, voice over.

English Literature Criticism. 


CERTIFICATES

1-Biovision Alexandria 2004 Conference special participant
As college students we participated in several conferences as part of our practical assignments required towards our graduation project My initial Task was to provide the conference Staff the aid needed mainly in the field of communicating with the Non-Arabic speaking guests attending the conference in addition to organizing and filling Documents and computer or typing tasks as an addition to my essential task.

2-Diploma of Achievement in advanced English Translation: A certificate issued by the EAAC Academy as an appreciation for my continuous hard working and confident efforts


3- Member of the Golden Key honor society. 

Hobbies:
Translation, Reading, writing, Tennis, fishing                               
REFERENCES

     Available upon request
